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Открывая презентацию, г-н Ба-
рабанер говорил о том, что Русское
Академическое общество видит свою
миссию в том, чтобы не только пом-
нить имена выдающихся русско -
язычных деятелей, жителей Эсто -
нии, внесших значительный вклад
в раз витие её экономики, права,
архитектуры, высшего об ра зо вания,
культуры, но и ввести эти имена в
научный и об щест  вен ный обзор.
«Это уважение к памяти предков, к
наро ду, к истории страны, в ко торой
живём, - говорил Ханон Зе ли ко  вич.
– Мы испытываем чувство гордости
за плодотворную деятельность лю-
дей, оставивших значительный след
в становлении и развитии нашей
страны, и в то же время печалимся
о том, что многие имена оказались
забытыми». Три выпуска сборника,
то есть три  его части, включают
статьи о 30 дея те лях прошлого.

Без прошлого нет ни настоящего, ни будущего
«Русский след в становлении и развитии Эстонии» - под таким названием Русское Академическое общество Эстонии
(РАОЭ) издало сборник, состоящий из трёх частей. Презентация третьего выпуска состоялась недавно в Силламяэской
городской библиотеке. Третья часть сборника завершила проект РАОЭ к 100-летию Эстонской Республики. 
Группа авторов, представляющих Русское Академическое общество Эстонии, во главе с доктором экономических наук
профессором Ханоном Барабанером, имя которого хорошо известно в Силламяэ, встретилась с жителями города,
чтобы рассказать о целях и задачах издания, о планах по дальнейшему сбору материалов.

(Окончание на 3-й стр.)

С 1 апреля у около 350 000 пенсионеров
пенсия вырастет в среднем на 8,4%. Как
нет в природе среднего человека, так нет
и действующей в отношении всех пен-
сионеров средней пенсии, поэтому нет и
одинаковой для всех ставки повышения
пенсии. Для каждого человека рассчиты-
вается индивидуальная пенсия, которая
зависит от его трудового вклада и повы-
шается в результате индексации по-разному
(смотрите “СВ» от 21 февраля инфор-
мацию на 3-й странице газеты «В этом
году средний рост пенсии составит
8,4%).

Желающие ознакомиться с повышением
своей пенсии могут использовать кальку-
лятор индексации на домашней странице
Департамента социального страхования.

Если внести сумму предыдущей пенсии,
калькулятор выдаст в качестве результата
сумму новой пенсии. При помощи каль-
кулятора можно рассчитать только новую
сумму пенсии по старости, и правильный
результат получится только в том случае,
если все основания для получения пенсии
по старости остались неизменными. На-
пример, если получающий пенсию по ста-
рости пенсионер какое-то время работал
и принимает решение использовать в даль-
нейшем освобождение от обложения за-
работной платы подоходным налогом,
калькулятор может выдать неверный ре-
зультат.

Пенсии, пересчитанные согласно ин-
дексу 2019 года, будут выплачиваться, на-
чиная с апреля. Точный размер своей

новой пенсии с 1 апреля можно узнать
на государственном портале eesti.ee До-
полнительная информация доступна
на домашней странице Департамента
социального страхования и по инфоте-
лефону 661 0551.

Используйте калькулятор  
для расчёта пенсии
В апреле проводится ежегодная индексация пенсий, которая приводит к по-
вышению всех пенсий. Кроме пенсий по старости повышаются пенсии по
нетрудоспособности и пенсии по потере кормильца, также повышается ставка
народной пенсии.
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С заседания горсобрания

О дополнительном бюджете

Доходы от основной деятельности
в целом увеличились по сравнению с
принятым в январе бюджетом города
на 2019 год на 73 937 евро. Главные со-
ставляющие этого роста – доход от на-
логов с физических лиц (он увеличился
на 37 229 евро) и доход от хозяйственной
деятельности учреждений (он увеличился
на 43 204 евро). Произошли изменения
в разделе «Дотация на деятельность со
стороны государственного бюджета».
Возросли плановые суммы из фонда вы-
равнивания, из фонда поддержки, но со-
кратились по ряду позиций прочие до-
тации на деятельность. В итоге этих из-
менений в целом дотация на деятельность
из государственного бюджета сократилась
на 6 673 евро. 

Расходы основной деятельности уве-
личились на 312 738 евро. В сфере об-
разования распределены государственные
денежные средства в связи с ростом зар-
платы учителей. Рост расходов на транс-
порт в сумме 13 201 евро связан с уста-
новкой двух новых павильонов ожидания
и текущим ремонтов имеющихся павиль-
онов, а также дотацией автобусного марш-
рута «Силламяэ – садоводство «Спутник».
Увеличение расходов по спорткомплексу
«Калев» на сумму 40 233 евро в основном
обосновано необходимостью замены по-
крытия в бассейне. В детском саду «Пяйк-
секе» выросли хозяйственные расходы,
поскольку требуется текущий ремонт ак-
тового зала. В расходах учтены возросшие
целевые дотации, направляемые на со-
циальную помощь. Более подробную
роспись доходов и расходов по сферам
деятельности каждый житель города мо-
жет видеть на городской интернет-стра-
нице, где в пояснительной записке вице-
мэра Татьяны Ивановой дан подробный
перечень с обоснованием по каждой сум-
ме. 

Результат основной деятельности со-
кращается на 238 801 евро. Бюджет сба-
лансирован за счёт внесённых изменений
в раздел «Инвестиционная деятельность»:

результат её сокращается на эту же сумму
- 238 801 евро.

Общий объём бюджета города на
2019 года в результате принятого до-
полнительного бюджета составляет
21 617 455 евро. 

О поддержке квартирных 
домов

Комментируя проект постановления
«Прядок оказания поддержки квартирным
домам», вице-мэр Алексей Степанов от-
метил, что такой документ существовал
и раньше, но его нужно обновить с учётом
современных требований. Проект доку-
мента был размещён на городской ин-
тернет-странице, здесь же, а также в
«Силламяэском вестнике» было опубли-
ковано обращение горуправления, адре-
сованное горожанам, с предложением
познакомиться с ним и внести свои за-
мечания, пожелания. Рассмотрен проект
и в профильных комиссиях горсобрания.
По принятому на сессии документу, как
пообещал г-н Степанов, будет проведён
ещё и инфочас для желающих. О времени
его проведения горуправление проинфор-
мирует в «СВ» и на городской интернет-
странице.

Постановление определяет цели пре-
доставления поддержки через целевое
учреждение KredEx, для осуществления
каких работ оказывается поддержка за
счёт средств городского бюджета, какие
требования предъявляются к ходатай-
ствующему о поддержке и требования
непосредственно к ходатайству, описывает
процедуру его рассмотрения, какие рас-
ходы являются приемлемыми, что должно
быть указано в договоре финансирования
и т.д. После внесения некоторых поправок
в проект постановления депутатами не-
посредственно на сессии оно было при-
нято единогласно. Документ объёмный,
но поскольку он затрагивает интересы
всех квартирных домов, полный текст
его будет опубликован в одном из бли-
жайших номеров газеты. Квартирным
домом по смыслу «Порядка…» является
квартирный дом с тремя и более кварти-

рами, расположенный на администра-
тивной территории города Силламяэ. 

Другие вопросы

Приняты Правила пользования биб-
лиотекой. Желающие могут с ними по-
знакомиться непосредственно в библио-
теке или в городской канцелярии.

Изменено постановление горсобра-
ния, принятое 30 января 2018 года,
«Условия и порядок выплаты пособия
на погребение»: дополнены две из его
статей, регулирующих выплату посо-
бия. Согласно этим дополнениям, пособие
на погребение выплачивается также и
лицу, местом жительства которого, по
данным регистра народонаселения, яв-
ляется город Силламяэ и кто ходатай-
ствует о пособии в связи с расходами на
погребение лица, не имеющего зафик-
сированного в регистре народонаселения
места жительства, или на погребение ко-
торого невозможно было получить по-
собие в другом самоуправлении. Пособие
не выплачивается, если лицо получило
пособие на погребение в другом местном
самоуправлении.

Размер пособия остаётся прежним –
250 евро. Как отметила руководитель со-
циального отдела горуправления Татьяна
Большакова, в 2018 году государством
было выделено на эти цели 46 425 евро,
но этих средств городу не хватило, и он
был вынужден выделить их дополни-
тельно из своего бюджета. В этом году
сумма из государственных источников
увеличена до 51 697 евро.

Информация принята 
к сведению

Председатель комиссии по спорту
и делам молодёжи Евгений Терентьев
отчитался на заседании горсобрания
о работе комиссии. Он доложил депу-
татам, какие вопросы были рассмотрены
в комиссии, какие были внесены пред-
ложения или рекомендации по ним. Во-
просы касались бюджета города, развития
спорткомплекса, формирования детских
лагерей. Шла речь на комиссии о зара-
ботной плате работников спортивной
сферы, реконструкции стадиона (к этому
вопросу комиссия обращалась неодно-
кратно). Рассмотрен также ряд заявлений,
обсуждены и другие вопросы в рамках
наделённых комиссию обязанностей. От-
чёт был принят к сведению.

Председатель горсобрания Елена Кор-
шунова объявила, что ближайшие засе-
дания горсобрания состоятся 11 апреля
и 25 апреля. Причём на заседании первом
предстоит рассмотреть вопрос, связанный
со строительством Ваналиннаской школы. 

Лидия ТОЛМАЧЁВА

На состоявшемся 28 марта заседании горсобрания приняты
дополнительный бюджет города на 2019 год, «Порядок ока-
зания поддержки квартирным домам», «Правила пользо-
вания библиотекой Силламяэ», внесены изменеиия в по-

становление горсобрания от 30 января 2018 года «Условия и порядок
выделения похоронного пособия», заслушан отчёт о работе комиссии
горсобрания по спорту и делам молодёжи.

Общий объём бюджета
города вырос
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Около 50 человек были задействованы
при подготовке этих выпусков, причём
часть первая стала практически библио-
графической редкостью.  В числе 50 че-
ловек не только авторы статей, но и
люди, которые помогали в сборе мате-
риалов в архивах, библиотеках, редак-
торы, переводчики.

Авторы – люди в Эстонии тоже из-
вестные. Это ректор Кохтла-Ярвеского
колледжа Таллиннского университета
кандидат технических наук Виктор Анд-
реев, искусствовед, член Объединения
русских художников Эстонии Галина Ба-
лашова, кандидат философских наук Ев-
гений Голиков, магистр экономики, экс-
перт по вопросам развития бизнеса Тать-
яна Изюмникова, филолог Роман Каллас,
доктор юридических наук профессор
Юзев Лившиц, кандидат исторических
наук Олег Сидельников, магистр истории
культуры Татьяна Червова, доктор эко-
номических наук Александр Лукьянов и
другие. Конечно, в числе авторов и сам
Ханон Барабанер, о котором тоже пора
писать книги как об известном учёном,
бывшем ректоре Силламяэского инсти-
тута экономики и управления, авторе
многих научных публикаций, отдавшем
служению Эстонии всю свою трудовую
жизнь, значительная часть которой была
связана с Ида-Вирумаа и, в частности, с
нашим городом. Он давно уже мог бы
быть героем публикаций, как и некоторые
названные здесь авторы статей в сборнике
«Русский след в становлении и развитии
Эстонии». 

Но пока они пишут о других. В бро-
шюрах можно найти статьи о профессоре
гражданского права и судопроизводства
и торгового права Тартуского универси-
тета Игоре Тютрюмове, о докторе фило-
софских наук, профессоре кафедры фи-
лософии Тартуского университе та Рэме
Блюме, о первом директоре Таллиннского
домостроительного комбината Григории
Шварцере, о многолетнем бессменном
руководителе Союза славянских просве-
тительных и благотворительных обществ
Эстонии Николае Соловье, профессоре
политической экономии и статистики в
Тартуском университете Михаиле Кур-
чинском, о генеральном директоре СПК

«Сланцехим» Николае Серебрянникове,
об архитекторе Александре Владовском,
о  заслуженном деятеле искусств Эстон-
ской ССР, народном артисте ЭССР ком-
позиторе Геннадии Подэльском и о мно-
гих других. Их нет в живых. И то, что
Русское Академическое общество решило
отдать им должное, рассказав о их судьбах
и неоценимом вкладе в становление и
развитие Эстонии, делает ему честь и
позволяет обратиться к нему с благо-
дарственными словами.  

В рамках презентации выступили кро-
ме Ханона Барабанера члены редколле-
гии, авторы статей в сборнике Александр
Лукьянов, Татьяна Червова,  Галина Ба-
лашова  и  преподаватель Кохтла-Ярве-
ского колледжа доцент Сергей Чекрыжов.
В презентации участвовала также учёный
секретарь РАОЭ, доктор юридических
наук Анжела Мелихова. 

Встреча в библиотеке продолжалась
более двух с половиной часов. Аудитория
отметила энтузиазм людей, которые взя-
лись за эту многотрудную работу, их же-
лание вести её и дальше, ведь тех, чей
вклад в дела Эстонии многогранен, су-
щественен, кто всячески способствовал
её успехам, много.

Под словами «русский след» подра-
зумеваются необязательно люди, носящие
русские фамилии или русские по нацио-
нальности. Та же председатель объеди-
нения национально-культурных обществ
«Лира» Лидия Кылвард не русская, но
именно ей посвятили свою статью в
сборнике Ханон Барабанер и известная
эстонская журналистка Нелли Кузнецова.
Или советский и эстонский литературо-
вед, доктор филологических наук, член
Союза писателей Эстонии еврей Нафто-
лий Бассель, о котором рассказывает Ха-
нон Барабанер. Или  родившийся в еврей-
ской семье философ, гуманист Рэм Блюм,
о котором пишет Евгений Голиков. Но
всё это люди, воспитанные на лучших

образцах русской культуры, литературы,
в большинстве своём получившие обра-
зование в русских вузах, просветители,
много сделавшие на благо Эстонии, от-
давшие ей свои лучшие годы. 

Возможно, в следующих сборниках
расширится и круг авторов, и, конечно
же, появятся фамилии новых героев, в
том числе и тех, о которых широкая об-
щественность знает мало. «Этой работе
нет конца…», - подвёл итог встречи
Ханон Барабанер, сообщив к тому же и
о том, что на основе трёх изданий на
русском языке будет выпущен единый
сборник на эстонском языке.  Кто хочет
познакомиться с уже изданными частями
сборника, может это сделать в городской
библиотеке, в дар которой  гости передали
некоторое количество экземпляров из-
дания.  

Лидия ТОЛМАЧЁВА
Фото автора

Без прошлого нет 
ни настоящего, ни будущего

(Окончание. Начало на 1-й стр.)
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Старт и стартовый капитал

- Юрий, Ваша фамилия вынесена
в название фирмы – это от гордыни?

- Нет. Тут дело в памяти. Поехал я в
Кисловодск ещё в студенческие годы. И
там, путешествуя в горах, увидел много
камней с «автографами». На одном за-
свидетельствовал своё посещение Петров,
на другом - Иванов. А между ними стояли
торговые лавочки. Это запомнилось. Но
есть и другой исторический аспект. В
России в старые времена промышлен-
ники, торговцы, вынося свою фамилию
в название предприятия, как бы подтвер-
ждали, что лично обязуются всё сделать
качественно. Когда в 1991 году я начал
своё дело, то упомянутые доводы позво-
лили не заморачиваться с названием. 

- Год основания весьма значим опять
же с исторической точки зрения. Вы
начинали в «горбачёвское время» или
уж после провозглашения Эстонии не-
зависимой?

- На перепутье, когда ещё советские
рубли были в ходу. Сделать на них, когда
народ уже в рубль не очень верил, что-
то серьёзное было сложно. У меня было
«в кармане» 25 тысяч…

- Извините, но откуда они там по-
явились?

- Это было время дефицита. Призанял
денег, съездил в Воронежскую область,
купил сахар, привёз его на прицепе к
легковушке. Сами понимаете, что такого
рода сделки тогда без рекомендаций ни-
когда бы не состоялись. У меня же в Во-
ронеже по линии отца жил брат дедушки,
он и помог с протекцией. Сахар продал
с выгодой. Вырученные деньги можно
было «проесть», но беспокоило другое:
на официальной работе платили нерегу-
лярно и не очень содержательно. Мать у
меня всю жизнь работала в торговле,
была заведующей мебельным магазином.
В юношестве, приходя на работу к маме,
видел, как проводятся ревизии, как про-
ходит приём товара, как организовывается
обслуживание. И решил попробовать
себя в торговой сфере.

Что было в конце девяностых востре-
бовано? Комиссионки. Но нужно было
найти помещение для торговли, пройти
все бюрократические процедуры по

оформлению бумаг. Что облегчало путь?
Знакомства. Я многих из чиновников
знал лично, поскольку они в нашей семье
бывали не раз. «Мамина мебель» - это
было притягательно и нужно для дома.
Было ещё и другое «ответвление» - спор-
тивное. Я одиннадцать лет занимался
борьбой. Как понимаете, в спортком-
плексе пересекаешься не только со свои-
ми, но и с ребятами из других секций.
Некоторые из парней, повзрослев, по-
учившись, пошли по чиновничьей линии.
Они мне нужные подсказки давали.

Взял в аренду подвал, вложил свою
первую «сахарную выручку» в ремонт.
Комиссионный магазин мог стать местом
и для реализации других идей. Пошёл
на рынок в Йыхви, чтобы присмотреться
к спросу. Косметика, кофточки, курточки,
шапочки… И вот тут моя «комиссионка»
весьма пригодилась: появился дополни-
тельный товар на прилавке. Так и кру-
тился два года. Кое-что удалось подза-
работать. А дальше? Вопрос о спросе и
предложении никто с повестки дня не
снимал. Людям понадобилась бытовая
техника – холодильники, стиральные ма-
шины, пылесосы, цветные телевизоры.

От «Снайге» до «Риги» и 
далее

- Юрий, я ведь тоже «переходный
период» прекрасно помню. И дефицит,
и то, как трудно было «выбить» что-
то на заводах и фабриках…

- Для начала поехал в Литву за холо-
дильниками. «Снайге» были на тот мо-
мент вполне «брендовыми» агрегатами
– служили по 15-20 лет без ремонта, и
цена была приемлемая. Проблема была
в оплате за «опт». Никто тогда никому в
денежных делах не верил, «купеческое
слово» было позабыто. Приходилось во-
зить «наличку» в долларах в Литву, а
обратно на грузовой машине 56 холо-
дильников. Своего грузовика не было,
брал в аренду у рыболовецкого комбината
«Октообер». Потом реклама в прессе:
«Продаются холодильники «Снайге» с
гарантийным сроком». Народ отклик-
нулся, холодильники быстро раскупались.
Покупатели заодно интересовались по
поводу стиральных машин. Занялся и

этим, привозил «Ригу» и «Аурику». Хо-
лодильники «Минск»: беру фуру наших
шпрот, везу в Белоруссию, возвращаюсь
с техникой. Самый, пожалуй, стрессовый
момент - это когда проходил обмен рублей
на кроны. Оставалось три дня, а у меня
фура с телевизорами «Горизонт» пришла,
распродали в йыхвиском торговом центре
их быстро, и звонок: «Забирайте быстрее
свои рубли!». Забрать - не проблема, а
как обменять на кроны, если только три
тысячи рублей подлежали обмену. Голо-
воломка. 

По сравнению с «комиссионкой», тор-
говля техникой была интереснее, поэтому
переключился полностью на «техниче-
скую сферу». Рынок - Йыхви, Кохтла-
Ярве, а затем нашёл партнёров в Раквере
и Нарве.

Как уйти от криминала?

- Вряд ли Вы будете отрицать, что
начинали свой бизнес в расцвет рэкета.
Помню, однажды, зайдя по делам к
знакомому бизнесмену средней руки,
застал его в состоянии прострации.
Перед моим заходом из кабинета вы-
шли два человека в плащах, руки в
карманах. Уже лет через десять биз-
несмен позволил себе откровенность:
«Знаешь, тогда бандюки приходили,
свою «десятину» требовали, а то…».
Вы как через такое «горнило» про-
шли?

- Безболезненно. Возможно, если бы
я занимался металлом, нефтепродуктами
или ещё чем-то суперсерьёзным, то и ко
мне бы пришли. А так… Я уже сказал,
что спортом занимался, с ребятами, ко-
торые выбрали свою дорогу, как гово-
рится, в одной песочнице играли - такое
не забывается. Я помню, как парни ра-
довались за меня (чемпионом города ста-
новился раз сорок, чемпионом Эстонии
- раз десять), а я за их успехи. Мы вместе
на мотоциклах гоняли, попадали в пере-
плёты. И после этого прийти ко мне с
«наездом»? Мы с этими парнями вместе
ходили на танцы, на дискотеки и в случае
чего готовы были дать отпор любым
«крутым» взрослым. Теперь представьте,
что заходит мой товарищ из «песочницы»,
и говорит: «Гони деньги!». А их только
на нормальное проживание хватало, так
как всё шло в оборот. Я даже гаража для
своих «жигулей» не мог купить. Ещё
момент - комиссар полиции с одного со
мной двора.

Начинать своё дело - это сурово. Ино-
гда для этого надо продать последние
штаны. В банке, чтобы получить ссуду,
закладываешь всё, что банк считает га-
рантией. Надо понимать, что, получив
кредит, в случае неудачи с тебя снимут
все шкуры. И жаловаться не надо – такова
деловая жизнь. 

Бизнес
Есть в Силламяэ магазин «Vilde». Бытовая техника и электроника. Интересно,
почему такое название у него? Поинтересовался у продавца, а он адресовал
по этому вопросу к руководителю фирмы. Назначили встречу в Йыхви,
скажем так, в «головной конторе». «Добрый день, что-то желаете купить?» -
это встреча у прилавка в магазине, где расположен и кабинет «босса». Зовут
его Юрий, а фамилия Вильде. Встреча наша состоялась восьмого марта, а
потому для «разминки» спросил, поздравил ли глава фирмы женскую часть
коллектива? «Конечно же!», - ответил Юрий.

По фамилии и фирма



5Силламяэский вестник

…и другие официальные 
лица

- Конечно, хорошо было иметь по-
лицейского комиссара поблизости. Но
многие бизнесмены «огораживают»
себя ещё и депутатством. Вас в поли-
тику не пустили или самому лень было
в неё идти?

- Предлагаю третий вариант: мне это
не интересно. Это, действительно, так.
С местными политиками у меня отно-
шения на уровне товарищеского общения.
Никогда никакую избирательную кам-
панию финансово не поддерживал. Мою
аполитичность политики знают, а потому
и не вовлекают в коалиции или оппози-
ции. Конечно, грань между бизнесом и
политикой достаточно тонкая, но я её не
переходил. Есть ещё одна грань – нало-
говая. И её я не переступал ни в советские,
ни в постсоветские времена, хотя «ле-
гальность» давала меньше, чем «чёрный
нал».

- На «лапу» пожарным инспекторам
и прочим проверяющим не давали?

- Нет. В Эстонии в этом отношении
всё просто и ясно. Если что-то не так,
получаешь предписание, исполняешь -
стандартная процедура. Да и на стадии
открытия магазина всё должно быть со-
блюдено на уровне правил, в законах
обозначенных.

«Вторжение» в электронику 
и Силламяэ

- Юрий, нашу беседу я записываю
на диктофон, который куплен в сил-
ламяэском магазине «Vilde». Это не
рекламный ход, а вопрос: почему фир-
ма «влезла» в такую область, как ме-
лочь, на которой много не заработа-
ешь?

- Есть такое понятие: сопутствующие
товары. В Йыхви открывался магазин
электротоваров. Договорился об аренде
их складской площади. Затем построил
ангар для самостоятельного хозяйство-
вания. В Кохтла-Ярве купил бывшую
прачечную, которая была не нужна ни
городу, ни другим предпринимателям. В
1997 году совпало так, что я открывал в
напрочь переделанной прачечной магазин,
а в Силламяэ Инновационный банк за-
крывал свой филиал. Мне сделали пред-
ложение купить освобождающееся по-
мещение. Оно небольшое, но и город
небольшой. Подумал: почему бы и нет?
Так здесь и появился магазин «Vilde». У
меня работает там продавцом Сергей
Иванов, который до того был охранником
Инновационного банка.

Открывая магазин, прикидываешь, на
что есть спрос сейчас и в перспективе, и
всё время следишь за ситуацией на рынке.

А там движение иногда «скоростное». В
игру вошли интернет-магазины. Но и
магазины бытовой техники востребованы,
потому что людям хочется товар обозреть
лично, «пощупать» и получить консуль-
тацию продавца-специалиста.

Диктофон отнесём к сопутствующим
товарам, как и кабели, провода, электри-
ческие розетки. Но, придя за «мелочью»,
человек начинает приглядываться к дру-
гому, более «глобальному».

Китайское клеймо

- Раньше существовало понятие,
что «белая» сборка - хорошо, а «жёл-
тая» - хуже. К «белой» относится про-
изведённое в Европе и гарантируемое
качество, к «жёлтой» - азиатские ана-
логи, которые попадают под качествен-
ное сомнение. На моём диктофоне
стоит: «Made in China» («Сделано в
Китае»). Могу пожаловаться только
на то, что стёрлась краска на кнопках,
а так он меня не подводит уже много
лет. Отсюда мой следующий вопрос:
товар для продажи приобретаете, ис-
ходя из цены или страны-производи-
теля?

- Вы дочитайте то, что дальше напи-
сано. «Panasonic Corporation Kadoma Osa-
ka Japan». Подразделения известных ком-
паний рассеяны сегодня по всему миру.
В торговой сети заключаются серьёзные
договоры с фирмой, которая отвечает за
качество своей продукции, сделанной
хоть в пустыне. Из общего ассортимента
товаров, которые предлагаются, мы долж-
ны выбрать то, что представляет интерес
для жителей нашего региона. И немало-
важно знать, есть ли в относительной
близости сервисный пункт обслуживания.
У каждого агрегата (холодильник, сти-
ральная или посудомоечная машина и
т.п.) имеется гарантийный срок. По пра-
вилам, установленным в Европейском
Союзе, покупатель, если что-то не так с
купленным товаром, может обратиться
с претензией, но не к магазину, а к фир-
ме-производителю. Магазин должен пре-
тензию принять, направить в адрес тех,
кого она касается. Пример. Приходит че-
ловек, который купил утюг, попользовался
им месяц, а потом утюг «забарахлил».
Требование: или другой утюг, или деньги
назад. И тут начинаются «трения». Мы
оформляем претензию, но человек уже
заранее настроен на конфликт. Это слож-
ный случай. А простой выглядит так:
фирма-изготовитель претензию изучает,
и, если соглашается с ней, идёт замена
утюга. Не магазин выдаёт гарантию, а
тот, кто товар произвёл. На это я хотел
бы обратить внимание не только поку-
пателей в «Vilde». Не надо думать, что
магазин потеряет прибыль, если нужно
будет произвести замену утюга на утюг,

чайника на чайник, кофеварки на её «се-
стрицу». Это потери фирмы-изготовителя.
Сейчас всё серьёзно. Никто не будет
брать «левый» товар, из-за которого потом
может болеть голова.

О будущем и о пенсии

- Скажите, Юрий, Ваш магазин из
Силламяэ не «убежит»?

- В ближайшие пять лет - нет. Мне 58
с небольшим. До пенсии буду трудиться,
чтобы государство меня иждивенцем не
считало. Но никаких больших инвестиций
в свой бизнес делать не намерен. При
нынешней рыночной конъюнктуре задача
сохранить то, что уже действует. Конку-
ренция с крупными торговыми центрами
в Ида-Вирумаа - дело трудное. Я за годы
бизнес-деятельности «прокатился» через
несколько экономических кризисов, за-
конодательных и денежных реформ. Сей-
час у меня нет долгов перед банками,
спокойно плачу налоги, зарплату сотруд-
никам и себе. Можете не верить, но
сейчас я работаю больше для души. Для
меня это как хобби.

- Вы держите своих сотрудников в
«чёрном теле», то бишь на «минимал-
ке»?

- Раз уж коллектив не разбежался даже
в трудные времена, значит, мы все пони-
маем, что и как. Были годы, когда у нас
зарплаты были выше, чем в среднем по
уезду. Нынче очень серьёзная конкурен-
ция, которая влияет на прибыль фирмы,
следовательно, и на зарплаты. У нас со-
трудники получают больше, чем в «Ma-
xima». А вот как найти нужного человека?
Вы скажете, а как же Касса по безрабо-
тице? Отвечу. Её клиенты от работы от-
делываются очень просто: побеседовал
с консультантом Кассы, написал CV, мы
заявку получили, а человек даже на со-
беседование не явился. Касса может по-
ставить «галочку», а работник-то где?
Он даже до нас не дошёл. В Силламяэ
мы не можем найти молодого и инициа-
тивного продавца. 

- У вас специфическая сфера. Я бы
точно не справился – не «инженерный»
склад ума, а тут от одних терминов
голова кругом идёт.

- Но ведь есть молодые и тяготеющие
к технике. Их можно подготовить на ра-
бочем месте при хорошем наставнике и
желании работать, а не жаловаться, что
социальное пособие для безработного
такое маленькое. Приходилось слышать
и в открытую: «А зачем мне работать? Я
лучше от Кассы буду учиться до беско-
нечности».

- Что же, доброго Вам здравия до
пенсии и после неё. А бизнес, может,
Вы и не совсем забросите в пенсионном
возрасте.

Николай КЛОЧКОВ
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Гости города

- Судя по фамилии, Вы, Мария, ли-
товка?

- Да, я литовка. В Литве родилась,
выросла, окончила школу и уехала учить-
ся в Англию?

- И сразу в Оксфордский универси-
тет, в один из самых известных и пре-
стижных вузов мира?

- Так получилось, что я поступила в
университет с первого раза. Да, я знаю
случаи, когда люди пытаются это делать
несколько лет подряд. Мне повезло. Но
я к этому готовилась: ещё будучи в Литве,
сдала экзамен по английскому языку
(прошла международное тестирование),
написала два эссе на английском языке,
cоставила CV и т.д. К тому же надо было
обосновать, зачем мне нужна эта учёба,
что я хочу изучать. Теперь у меня позади
магистратура. Магистерская программа
была связана с регионалистикой, точнее,
с Россией и странами Восточной Европы.
В настоящее время я учусь в аспирантуре
и приехала в Силламяэ собирать материал
для своей научной работы, поскольку
занимаюсь темой, касающейся бывших
монопромышленных городов, предприя-
тия которых были градообразующими,
как в случае с Силламяэ. Или как в
случае с литовским Висагинасом, городом
атомщиков, построенным как город-спут-
ник Игналинской АЭС. Мне интересна
судьба таких городов, то, как они разви-
ваются в настоящее время. В Висагинасе
я уже провела три месяца. О Силламяэ
узнала, можно сказать, случайно, про-
читав одну из статей, где говорилось об
архитектуре города, его истории.

- Вы неплохо говорите по-русски. В
Литве Вы наверняка учились на ли-
товском. А где освоили русский?

- Как это ни странно, но русский язык
я выучила в Англии, в Литве я его прак-
тически не знала, хотя в последний год
учёбы в школе, планируя поступать в
Оксфордский университет, ходила на
курсы, где изучала кириллицу. В уни-
верситете начинала с курсов русского
языка в рамках учебной программы – 2
часа в неделю. Там можно изучать разные
языки. Если ты ориентируешься на ка-
кой-то конкретный регион, то в зависи-
мости от этого можешь выбирать и язык
для изучения. Кроме того, есть школа
языков, где языкам можно обучаться уже
дополнительно к учебной программе
университета. Свои услуги предлагают
разного рода языковые кафе. То есть
возможности освоить выбранный тобой
язык есть, было бы желание это делать.
Наверное, сказалось и то, что русский
язык у меня всё-таки был на слуху, по-
скольку город, в котором я выросла, на
границе с Белоруссией. Правда, там при-
ходилось слышать разные языки: немного
- белорусский, немного - польский, не-
много - русский… В любом случае это
была славянская среда. Поэтому говорить
о том, что в Англии я начала изучать
русский абсолютно с нуля, наверное,
было бы не совсем точно. Но выучила я
его там. А вообще мне нравится много
заниматься, пополнять свои знания в
разных областях. Люблю работать в биб-
лиотеке, могу сидеть там с утра до вечера.
Мне хочется учиться.

- Упорный Вы человек, если овла-
дели языком на столь хорошем уровне.
По окончании аспирантуры Вы буде-
те…

- Доктором социальных наук. Хотя
для меня не столь важно, кем я «выйду»

из университета: я не учусь быть кем-
то, я хочу получить знания и опыт, кото-
рые будут мне полезны в будущей работе.
Аспирантура в этом плане даёт много. В
какой сфере точно я буду работать, этого
я сказать сегодня не могу. Это могут
быть разные сферы. 

- Тогда поставлю вопрос чуть иначе:
кем бы Вы хотели видеть себя в буду-
щем?

- Я бы хотела преподавать в универ-
ситете. В этом году я уже начинаю про-
бовать себя на преподавательской долж-
ности. 

- Сколь реально остаться на работе
в вузе?

- Конкуренция очень большая. Таких,
как я, и с такими же желаниями, как
моё, много. Но шансы есть.

- Поговорим о Силламяэ. Какие
впечатления производит на Вас наш
город?

- Мне здесь нравится. Перед тем как
приехать сюда мне представлялось, что
Силламяэ и Висагинас похожи. Оказа-
лось, что это не так. Повстречавшись со
многими людьми, поработав в музее с
документами, я могу сказать, что Сил-
ламяэ значительно быстрее преодолел
трудности переходного периода. Эстония
быстро развивается и меняется, и город
Силламяэ идёт в ногу с этими процесса-
ми. Висагинас, конечно, тоже не стоит
на месте, развивается, но там всё это
происходит медленнее. Возможно, по-
тому, что атомная электростанция всё
время оставалась в государственном под-
чинении – это не тот объект, который
можно передать в частные руки. Она
была самым главным работодателем в
городе, а теперь закрывается. Силламяэ-
ский завод давно находится в частных
руках. Наверное, это и помогло Силламяэ
сохранить лицо города, выжить, не стать
городом-призраком. Я говорю об этом,
не беря на себя роль оценщика, воспри-
нимаю это как факт. 

- Какое количество интервью Вам
удалось взять у силламяэсцев?

- Более 60. А ведь ещё было много не
учтённых мною бесед, которые я вела,
бывая на мероприятиях, в учреждениях.
Я их не записывала на диктофон, но для
меня это тоже источник информации о
городе и о его людях.

- И что Вы можете сказать о силла-
мяэсцах?

- Вы знаете, мне каждый интересен.
Я чаще всего позволяю говорить людям
о том, о чём им больше всего хочется,
не стараясь их строго «привязывать» к
моему конкретному вопросу в рамках
интервью. 

- Как Вы выбираете людей для ин-
тервью? Что лежит в основе Вашего
выбора – возраст, национальность,
партийная принадлежность, долж-
ность, увлечение, гражданство, пол?

- Нет-нет - ни то, ни другое, ни
третье… В Силламяэ люди очень актив-
ные. Об этом можно судить по много-
численным кружкам, секциям, клубам,

Наше знакомство с Марией началось с её
звонка в редакцию: «Здравствуйте! Меня
зовут Мария Норкунайте. Я учусь в уни-
верситете Оксфорда, студентка аспирантуры,
и провожу научное исследование для своей
диссертации: анализирую, как живут люди
в бывших монопромышленных регионах,
как воспринимают государство. Не могли
бы Вы поучаствовать в моём исследовании,
я бы провела с Вами интервью, которое зай-
мёт по времени около часа?» - приятный
молодой голос, тактичное обращение не поз-
волили мне отказать девушке. Договорились
встретиться: мне хотелось побольше узнать
о целях интервью, что конкретно Марию
интересует, как она предполагает распоря-
диться собранным материалом. Наша встре-
ча состоялась в редакции дважды: в первый
раз она у меня брала интервью, во второй
раз, заинтересовавшись собеседницей, – я у
неё (для газеты). Но наши пути пересекались
много раз: Мария активно посещает город-
ские мероприятия, её нередко можно видеть
то в библиотеке, то в музее, то в Центре
культуры… 
Итак, мы беседуем с Марией Норкунайте.

Интервью после …интервью
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где люди собираются вместе – поют, тан-
цуют, играют. Кажется, такой маленький
городок, но всё время в выходные здесь
что-то происходит. Каждый раз, когда я
прихожу в Центр культуры, чувствую
себя, как будто попала сюда в первый
раз: такой красивый концертный дом! Я
хожу на мероприятия, знакомлюсь, за-
вязываю контакты с разными людьми,
договариваюсь с ними об интервью.
Через них выхожу и на других собесед-
ников. Это оправданная, эффективная и
давно проверенная методика.

- Вы в Силламяэ третий месяц. Ско-
ро покинете его. Какое самое яркое
впечатление увезёте о городе?

- Я  люблю маленькие города, когда
можно спокойно передвигаться, любо-
ваться природой. И в Висагинасе, и в
Сил ламяэ я встретила много хороших

людей, открытых, дружелюбных, готовых
к общению. А самое яркое впечатление?
Море. Я снимаю квартиру на улице Бе-
реговой. Это так близко к морю! Выхо-
дишь из дома, видишь и слышишь море…
– о-о, это мне безумно нравится! Где бы
я ни была, стараюсь селиться вблизи
воды – у реки, у озера. А в Силламяэ –
море! 

- Есть желание вернуться сюда?
- Да, но уже не для работы, а для об-

щения с людьми, для отдыха. Когда это
может случиться и может ли вообще?
Не загадываю.

- Куда далее лежит Ваш путь?
- В Латвию. Там я буду тоже три ме-

сяца.
- Спасибо, Мария, за беседу и за хо-

рошие отзывы о нашем городе. Как
написано в условиях проведения Вами

интервью, ответы на вопросы будут
анонимизированы, и личная инфор-
мация интервьюируемого будет хра-
ниться под защищённым паролем, на
основе собранного материала Вами бу-
дет написана диссертация, которая за-
тем “уйдёт” в архивы университета.
Но очень бы хотелось с ней познако-
миться: любопытны анализ, который
Вы проведёте, и выводы, которые Вы
сделаете. Тем более что исследование,
опять же по условиям его проведения,
с которым соглашается каждый ин-
тервьюируемый, ставя свою подпись
под ними, проводится в интересах об-
щества. Это я Вам в качестве пожела-
ния.

Лидия ТОЛМАЧЁВА

- Чем завершился совет?
- Всё прошло в штатном режиме.

Отчёт принят, планы в основном под-
держаны. Обсудили приказ, который
мною издан по загрузке всех объектов
спорткомплекса. Дело в том, что коли-
чество клубов растёт, каждый из них хо-
чет проводить занятия в удобное для
него время, а это не всегда совпадает с
нашими возможностями. Поэтому ре-
шено, что приоритет отдаётся клубам, в
которых занимается больше всего детей,
на которых выделяет дотацию город.
Определена продолжительность занятий
для них и для взрослых. Хочешь - не хо-
чешь, а расписание нам приходится фор-
мировать буквально по минутам. Наи-
более востребованная площадка - боль-
шой зал. Предложенный мною подход
возражений не вызвал.

Обсудили программу ремонтных работ.
Очень хорошо, что по некоторым из них
оплату взял на себя муниципалитет. Это
касается, например, замены покрытия в
чаше бассейна. Семь предписаний мы
получили по пожарной безопасности.
Из них четыре будут исполнены за счёт
текущего бюджета спорткомплекса, а
оплату по выполнению трёх взял на себя
также город.

- Недавно занятия в бассейне были
приостановлены на несколько дней.
Почему?

- Техническая причина - ремонт ка-
лорифера. Фирма, которая разбирала-со-
бирала несколько раз этот агрегат, спра-
вилась в конце концов с задачей, но и то
не до конца. Решили, что основательный
ремонт будет сделан в летний период.

- Как я знаю, недавно проходила
проверка со стороны Службы здоровья,

которая давала оценку хостелу, дей-
ствующему при спорткомплексе.

- Оценивался не только хостел, но и
сауна. Есть замечания мелкого характера,
на которые мы быстро отреагировали.

- Детское оживление в спорте в
апрельские дни за счёт кого произош-
ло?

-  Когда мы беседуем, на завтрак от-
правляются юные футболисты из Санкт-
Петербурга, а до них были борцы таэхк-
вондо, дважды проводили свои сборы
пловцы. Уже есть заявки на июнь-июль.
По сравнению с прошлым годом мы про-
гнозируем большее количество спорт-
сменов, которые будут пользоваться для
сборов нашим спорткомплексом.

- Футболисты из-под крыши выхо-
дят на открытый воздух. Про искус-
ственное поле не спрашиваю, посколь-
ку эту больную тему мы уже не раз
освещали. А как с основной «поля-
ной»? Когда она будет готова к экс-
плуатации?

- Многое будет зависеть от погоды.
Спешить - полю вредить. Его надо гото-
вить не на один матч, а на целый сезон.
Часть работы мы делаем своими силами,
а на этой неделе договорились с фирмой,
которая займётся газоном по всем агро-
техническим правилам. В двадцатых чис-
лах апреля планируется сделать посев
семян, но после этого надо, чтобы как
минимум две недели поле никто не «ме-
сил», чтобы травяные корни прижились.
Ну а начало сезона на основном поле
реально в середине мая.

В наших планах в этом году установить
водяные пушки для полива газона. Это
не только сами агрегаты, но и  система
повышения давления, поскольку того,

что имеется в сети общего пользования,
для работы пушек не хватит. А система
потребует дополнительных затрат на
электроэнергию. Но деваться некуда, так
как численность технического персонала
всё время сокращается, таскать шланги
для полива скоро будет некому. Да и не
только шланги. Проходил недавно бок-
сёрский турнир, нужно было установить
ринг, на что понадобилось шесть часов.
Надо было притащить всё для ринга из
склада, который далеко не в двух шагах,
постараться не вмешиваться в занятия,
которые идут в зале.

Конкурс госпоставки на автоматиче-
ский полив естественного газона мы уже
объявили, но не факт, что будет результат,
так как мы ограничены в средствах. Если
фирмы запросят больше, чем мы распо-
лагаем, то от идеи придётся отказаться.
Пушки будут располагаться по периметру
поля и дорожку для бегунов не затронут.

Про искусственное поле я всё же не-
много скажу. Без него нам не обойтись,
то, что есть сейчас - «пещерный век».
Когда у нас его только собирались ук -
ладывать, в Таллинне такое же шло на
свалку. За годы, что поле эксплуатиро-
валось, «трава» стёрлась так, что никакая
подсыпка не помогает. Это гладкий ковёр,
на котором можно получить травму. 

В прошлом году мы вели переговоры
с польской фирмой. Она бралась снять
старое покрытие, уложить современное.
И цена была приемлемая для города -
250 тысяч евро. Но не состоялось.

- Вопрос о союзе. Раньше в городе
существовал Союз спорта Силламяэ.
В прошлом году его упразднили. Кто
теперь координирует деятельность
клубов, школьного спорта?

- Эта функция передана в отдел гору-
правы. Выскажу свою точку зрения:
Союз был нужен, но тренеры большин-
ством голосов высказались за то, чтобы
его распустить. В чём была его необхо-
димость? Мы собирались, обсуждали
текущие вопросы, планировали, выра-
батывали коллективное мнение, которое
потом доносилось до городской власти.
А теперь каждый живёт сам по себе.
Это хорошо или плохо?

Николай КЛОЧКОВ

Спорт
Заседания, проверки, планы,
сборы
Недавно прошло заседание совета спорткомплекса «Калев», на котором руко-
водитель этого учреждения Николай Денисенков сделал отчёт за прошлый
год, а также рассказал о том, что планируется в 2019-м. Но не только об этом
мы побеседовали с Николаем Сергеевичем. Но начнём всё-таки с заседания.



8 Силламяэский вестник

Много соли
- Что будет исследоваться?
- Засоление воды того подземного го-

ризонта, откуда мы её берём, хлоридами.
Работу ведёт Эстонский центр геологии.
Первые пробы воды специалистами цент-
ра были взяты ещё в ноябре прошлого
года. Недавно мы получили результаты
анализа. Первоначальное заключение (не-
официальное): засоление подземных вод
связано с проникновением воды из на-
ходящихся выше глин. У нас же было
предположение, что морская вода снизу
влияет на водный горизонт. Засоление
часто это даёт о себе знать в западной
части Силламяэ, в районе промплощадки,
а вот на юго-западе (район сангородка)
такого не наблюдается. Исследователи
поставили свои приборы на нескольких
наших скважинах, чтобы выяснить, на-
сколько быстро происходит засоление.
К концу 2019-го надеемся получить пол-
ный отчёт с рекомендациями. Если го-
ворить о том, каково сейчас состояние
воды по хлоридам, то мы укладываемся
в евронормы. А если сравнивать с тре-
бованиями к воде, которые предъявляются
в России, то тут мы вообще намного
впереди.

- Сравнения - сравнениями, а хло-
риды - хлоридами. Я, как и большин-
ство силламяэсцев, в химии, в том
числе и водной, разбираюсь неважно.
Слышал, что народ уже стал «хлорид-
ный вопрос» привязывать к тому, что
«Водоканал» хлоркой магистральные
трубы промывает.

- Тоже это слышал. Но как бы помягче
выразиться? Ладно, скажу так: это несо-
поставимые вещи. Соли хлорида в воде
- природное явление, хлорка (так люди
её обозначили для себя) - концентриро-
ванный химикат. Простой пример. Соль,
которую мы используем для приготов-
ления пищи, соль, которая используется
для приготовления лекарств - они же
тоже из семейства хлоридов. А хлорка,
которая используется для промывки труб
(о чём мы заранее горожан предупреж-
даем) имеет специфический запах. Про-
мывка трубопроводов проводится так,
чтобы после этого вода хлором не отда-
вала, чтобы не было концентрации хлора
выше той, которая регламентирована.
Свободный хлор у нас никогда не пре-
вышает допустимого уровня. 

А теперь о хлоридах, которые из сква-
жин идут к потребителям. По имеющимся
данным, когда скважины строились, гео-
логическая экспертиза показывала защиту
водоносных слоёв и сверху, и снизу. К

качеству воды, используемой для снаб-
жения города, вопросов не было. Вода
на этом горизонте оценивалась лучше,
чем та, что лежала в водоносных гори-
зонтах выше или ниже. Исследования,
которые проходят ныне, проводятся за
счёт государственных средств, мы же
оказываем только помощь: показываем
всё, что исследователи хотят видеть, по-
могаем в установке аппаратуры, делимся
своими наблюдениями.

Как сегодня боремся с засолением?
Смешиваем воду из скважин. Это даёт
результат, в нормативы мы укладываемся.
Скажу ещё о том, что на здоровье при-
сутствие хлоридов в воде, если всё в
норме, не влияет.

Вновь о колониальной 
зависимости
- Исследование будет касаться только

соли или и ещё что-то затронет? Вы
говорили в одной из наших бесед, что
колонии бактерий тоже пойдут «под
микроскоп».

- Не будем путать. Колонии - это дру-
гое. Бактерии, пусть и не вредные для
человеческого организма, но нарушающие
«нормы присутствия», в некоторых местах
время от времени дают о себе знать при
контрольных заборах проб воды.

- Но колонии – это тоже исследова-
тельская тема. Вы говорили, что вло-
житься в это дело были готовы не-
сколько предприятий, у которых есть
сходные с Силламяэ проблемы.

- К сожалению, в ходе переговоров в
«обойме» остались только мы и рапласцы.
Это значит, что уменьшилась сумма, ко-
торая предполагалась на проведение этого
исследования. Вместо ста тысяч - сорок
три. Естественно, сузился круг задач, ко-
торый мы можем поставить. Центр ин-
вестиций в окружающую среду (KIK)
утвердил проведённый конкурс госпо-
ставки. 11 марта договор целевого фи-
нансирования был подписан. Исследо-
ватели по этой теме приедут к нам уже
до того, как эта статья появится.

- Сколько придётся заплатить за
это исследование?

- 50 процентов выделяет KIK, а осталь-
ное платим мы пополам с «Рапла веси».
Не исключаю, что денег на полноценное
исследование не хватит, но хотя бы мы
получим чёткие ориентиры, в какую сто-
рону двигаться. По договору, результат
исследования должен быть представлен
не позднее апреля 2020 года.

Чьи не парфюмерные 
запахи?
- От чистой воды обратимся к гряз-

ной. Станция очистки сточных вод у
горожан под подозрением, наряду с
местной ТЭЦ, Нарвскими электро-
станциями, заводами по производству
сланцевого масла, по поводу непри-
ятных запахов. Кроме того, на очист-
ные намекают, как только в заливе
появляется какая-нибудь муть. 

- Система очистки такова, что в море
никакой «грязи» не поступает даже в
случае, если происходит сбой в автома-
тике, которая процессом управляет. В
случае чего наши специалисты переходят
на ручное управление. Но такое же и
при стыковке в космосе бывает. Заботит
другое. Оборудование изнашивается, тре-
бует ремонта или замены. Это - деньги.
Уже пришлось приглашать специалистов
из Германии, что, как понимаете, недё-
шево стоит. Однако система работает
нормально. Все параметры работы очист-
ных за сутки можно отсмотреть. Если
электроника вдруг начинает «глючить»,
то сигналы идут во все стороны, мо-
бильные телефоны будят всех, кто должен
решить проблему.

На очистных есть аварийные ёмкости.
Возможность бесконтрольного попадания
в залив чего-то со станции – маловеро-
ятна. А вот запах… Ил, обработка кото-
рого идёт в тот момент, когда ветер дует
в сторону жилой части города, может,
действительно, иногда «вонять».

Не буду кривить душой: редко, но в
период продолжительных и серьёзных
дождей из городской ливнёвки поступает
«переизбыток». Наши бдительные жители
тут же сообщают, что где-то канализа-
ционный колодец переполнен, вода вы-
плёскивается на улицу. Мы реагируем
немедленно.

- Вы говорили, что илом можно тор-
говать. И много наторговали?

- Прошлогодний продали. Однако надо
понимать все сложности такой продажи.
Очистные сооружения находятся в пор-
товой зоне, где действуют свои правила
въезда-выезда. Частнику, чтобы забрать
иловое удобрение, нужно пройти ряд ин-
станций. Ему не хочется этим заниматься.
А фирму, которая готова забрать всё
сразу, не так-то просто найти. Кроме
того покупатель должен получить раз-
решение от Департамента охраны при-
роды на использование ила как удобрения,
с указанием для чего и как. 

Николай КЛОЧКОВ

Все, кто читает «Силламяэский вестник», в курсе «водной темы». Что и
почему влияет на качество, какие шаги предпринимаются, чтобы «водное ка-
чество» соответствовало требованиям нынешним и в будущем? Сейчас идёт
исследование, которое, возможно, даст ответы на ряд вопросов. Комментарий
по этому поводу для «СВ» дал руководитель «Силламяэ веэвярк» Виктор Род-
кин.

Городское хозяйство
Заказ на исследования
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От Таллинна до Палдиски
час езды, от Силламяэ - по-
больше, но побывать у коллег
по «секретности» рекомендую.
Очень любопытный «объект»
с островом Пакри в придачу,
откуда со скал открываются
великолепные виды. Чтобы
подстегнуть интерес горожан
к палдискому маршруту, при-
зываю сходить в силламяэский
музей, где Аннела Самуэль,
фотограф-фрилансёр (то бишь
свободный художник) демон-
стрирует в настоящее время
свой взгляд на людей и жизнь
сегодняшнего Палдиски. На
вернисаже было много народа,
среди представлявших автора
и её работы был даже мэр
Палдиски.

Город этот сравним с Сил-
ламяэ даже тем, что он мно-
гонациональный.  В последнее
время Палдиски для многих -
убежище: либо от прошлого,
либо от шума Таллинна, либо
просто тихое место, где можно
провести старость. Именно
так, общаясь с местными жи-
телями, увидела Палдиски ав-
тор выставки, и идея таин-
ственного города приобрела
ещё один смысл.

Представим автора. Аннела
Самуэль живёт и работает в
Таллинне. Прошла дополни-
тельный курс фотографии в
Эстонской академии худо-
жеств, участвовала во многих
мастер-классах как в Эстонии,
так и за рубежом. Её первая
персональная выставка про-
шла в марте 2015 года в кафе
“Богем” и называлась “Сны о
туманных лошадях и детях”.
Аннела получила признание
как фотограф и на междуна-
родном уровне, в том числе в
2015 году - I Am Photographer
Contest, the best Photograph of
Children - II место, в 2017
году - Sony World Photography
National Awards - I место, в
2017 году- Sony World Pho-
tography Open Portraiture - вы-
сокая оценка.

Судя по записям в книге
отзывов (на русском и эстон-
ском языках), работы фотоху-
дожницы равнодушными зри-
телей не оставили. А вот ком-
ментарий директора музея
Аалы Гитт: «Поскольку на вы-
ставку пришли наши фото-

графы, которым любопытно,
что делает их коллега, то об-
суждение было бурным. Ан-
нела фотограф-документалист,
если можно так сказать. Её
«палдиская» выставка уже
проходила «экспертизу» в
Эстонии и Германии. У нас
представлено более сорока ра-
бот фотохудожницы. Аннела
взяла в качестве своих про-
ектов моногорода, которыми
как раз были Палдиски и Сил-
ламяэ. Нашему городу она
тоже собирается уделить вни-
мание в рамках своего нового

проекта, уже несколько фо-
тографических заездов она
сделала. Как Аннела будет
выстраивать будущий фоторяд
и «сопровождение», известно
только ей. А если говорить о
нынешней выставке, то «со-
провождение» - это нефор-
мальные интервью: можно по-
слушать беседы между фото-
графом и жителями Палдиски.
Она постаралась не только
фотографиями, но и текстом
передать ощущения людей из
тогдашей закрытости до те-
перешней открытости. Эти

монологи, сопровождающие
снимки, - событийные, исто-
рические и о том, как Пал-
диски живёт сегодня. Следую-
щей весной Аннела обещала
у нас сделать выставку о Сил-
ламяэ. Что оригинально на
выставке нынешней, так это
«квадратный формат». Это, с
художественной точки зрения,
очень интересно. Каждая фо-
тография заключена в рамки
квадрата. И как художник ска-
жу, что выставка яркая, кра-
сивая. Впечатления очень при-
ятные. А документальность…
Я бы сразу и не сказала, что
это Палдиски. Этот город, как
и Силламяэ, как только не
склоняли в СМИ, а мы кра-
сивы, своеобразны. И ещё что
нас с Палдиски роднит - доб-
рое отношение к тем, кто в
город приезжает погостить.
Это через фотографии Аннелы
Самуэль и тексты восприни-
маешь как данность».

От одного к другому. Я
спросил у Аалы насчёт пер-
вого апреля. Известно, что
есть группа художников, ко-
торые давно-давно создали
творческое содружество под
именем этой даты. К ней при-
урочивались и содружествен-
ные выставки. Но в прошлом
году – мимо, а в нынешнем?
«Наша «апрелевская» группа
не распалась, но у каждого
теперь свои выставочные пла-
ны. «Сколотить» что-то од-
новременно не получается.
Мы решили пойти другим пу-
тём: каждый «апрелевец» мо-
жет сделать заявку на свою
персональную выставку в на-
шем выставочном зале. Пока,
увы, заявок не поступило», -
сказала Аала Гитт.

Николай КЛОЧКОВ
Фото 

Эдуарда ЗЕНЬЧИКА

Не только Силламяэ «таинственный город». Палдиски тоже таковым считается. У нас
в советские  времена работали на «оборонку», а там обороняли. Отсюда и закрытость,
секретность. 

Культура
Тогда было, а сегодня есть
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«Connekt 2019» был организован в со-
трудничестве с сетью Amateo, Platform
theater (NL), Theaterschip/Kunstbaken fe-
stival, Peace Child Estonia при финансовой
поддержки Amateo, программы Европей-
ского Союза Creative Europe, ЦУ Граж-
данского общества Эстонии, посольства
Швеции, Фонда интеграции. В конфе-
ренции приняли участие практики, по-
литические деятели, медиа и творческие
организации с целью создать благопри-
ятные условия для изменений в области
культуры, искусства и гражданского об-
щества. Amateo наградит три наиболее
интересные идеи, каждая из которых по-
лучит приз в размере 2.500 евро. 

На панельной дискуссии обсудили
проблемы культурного партнёрства Се-
вер-Юг, Восток-Запад, программы «Креа-
тивная Европа», «Столица культуры Ев-
ропейского Союза» Интересной была ма-

стерская кукольного манипулирования
Тин Грабнар (Словения). За три дня
участники создали куклы марионетки и
в формате пантомимы показали куколь-
ный спектакль с помощью света, тени,
бумаги, цвета, рисования линий и голоса. 

Состоялись мастер-класс «Создание
искусства с помощью танца и музыки»
под руководством композитора Сийма
Аймла, детское  профессиональное пред-
ставление по мотивам сказки П. Ершова
«Конёк-горбунок».  День эстонского языка
отметили двумя музыкальными пред-
ставлениями. “Aelita 2.0” - действие про-
исходит как в Эстонии, так и на далёкой
планете Лассос. Отмечена трогательная
космическая музыка, великолепный эстон-
ский язык восходящих молодых звёзд
музыкального училища Георга Отса.
Cийм Аймла и Юрген Роосте дали кон-
церт-представление “Азбука современ-

ного эстонского театра». Это стало не-
обычным сочетанием джаза и рок-н-
ролла. 

Театралы шведского проекта «Я, Мама
и Холокост» показали представление
«Освенцим сейчас и навсегда» на анг-
лийском языке. Цель проекта Эвы Далеруд
— написать и поставить пьесу о том,
как мама пережила Холокост в двена-
дцатилетнем возрасте, каково это быть
дочерью матери, травмированной таким
опытом. Молодые актёры в июне 2018
года съездили в польский город Краков,
посетили Аушвиц-Биркенау. Они вели
блоги о своей поездке, организовали вы-
ставку фотографий, сделанных в Ауш-
виц-Биркенау. Режиссер Симон Тарака-
мяки сумел передать актуальность сопе-
реживания этой боли и в наши дни. Игра
актёров была очень эмоциональной. 

Молодёжный театр Underworld показал
постановку «Лекарь поневоле». В этой
весёлой эксцентричной пьесе речь идёт
о том, как жене надоели проделки лени-
вого и нахального мужа Сганареля, и
она решила его проучить. 

Третий и завершающий день был на-
полнен общением и подготовкой презен-
таций своих версий, была показана уди-
вительная и теплая миниатюра кукольного
театра о жизни на земле, о победе в
жизни добра. Подарком для участников
фестиваля стало выступление балетной
студии, представившей яркие образы.

Материалы, выступления, информация
на английском, эстонском и русском язы-
ках и фотогалерея размещены на сайте
http://conference.sscw.ee/

Уникальность «Connect 2019» состоит
в передаче опыта через семинары, прак-
тические тренинги, ознакомительные по-
ездки в эстонские неправительственные
организации,  совместные выступления
эстонских и иностранных гостей. «Con-
nect 2019» выполнил свою задачу, контакт
как на международном, так и на респуб-
ликанском, городском уровнях был най-
ден, желающие смогут принимать участие
и в следующих проектах Amateo и SSCW.

Ирина ГОЛИКОВА, 
руководитель Силламяэского 

общества защиты детей
Фото представлено атором

В Нарвском театре «Ваба Лава» завершился организованный Силламяэским
обществом защиты детей «Connekt 2019». Это было событие международного
масштаба, в рамках которого прошли молодёжные семинар, конференция,
учебные визиты, творческие мастерские, театральные представления и защита
новых идей сотрудничества.

Дела молодёжные
Есть контакт!
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Полезно знать

В случае кризиса каждый житель Эсто-
нии должен быть готов позаботиться о
своей семье и окружающих, по крайней
мере, на протяжении семи дней. В кри-
зисной ситуации людей, нуждающихся
в помощи, больше обычного, поэтому
государству может понадобиться до не-
дели, чтобы оказать поддержку каждому,
кому она нужна. В связи с этим госу-
дарство разработало инструкции на слу-
чай кризисных ситуаций, которые будут
полезны любому жителю Эстонии.

Кризисы в Эстонии – 
явление нечастое

По сравнению с остальным миром,
Эстония – относительно безопасный и
не кризисный регион, люди здесь не под-
вергаются серьезным угрозам. Это, в
свою очередь, усложняет для государст-
венных учреждений, самоуправлений и
предприятий подготовку к кризисам, по-
тому что всё внимание сосредоточено
на решении насущных проблем. 

Для жителей Эстонии вероятнее всего
оказаться в центре кризиса, обусловлен-
ного экстремально плохой погодой. Так
случилось в 2005 году, когда в Пярну
произошло масштабное наводнение, или
в 2010 году, когда в Падаорге сотни людей
в своих автомобилях или домах оказались
в снежном плену, который продлился не-
сколько дней.

Стало понятно, что жители должны
быть в состоянии самостоятельно справ-
ляться и в такой ситуации, когда госу-
дарство не может оказать им оперативную
помощь или объяснить, как нужно дей-
ствовать. В определённых случаях ин-
формация об опасностях и инструкции
должны быть подготовлены и донесены
до людей заранее.

С момента восстановления независи-
мости Эстония занималась очень разными
проблемами, угрожающими жизням мно-
гих людей и приводящими к отдельным
несчастным случаям. Теперь мы начинаем

превентивную работу с целью предотвра-
щения более масштабных и сложных си-
туаций.

В инструкциях 
нет ничего нового

В случае возникновения кризиса го-
сударство осведомлено о сложной си-
туации, и оно при первой возможности
придёт на помощь всем нуждающимся.
Но кризис по своей сути как раз означает,
что нуждающихся в помощи очень много,
и может произойти так, что какой-нибудь
семье нужно будет продержаться само-
стоятельно на протяжении недели. Для
этого нужно продумать, что в течение
этой недели есть, что пить и где жить.
Если жители Эстонии будут готовы к та-
ким ситуациям, то несчастные случаи
могут и не перерасти в кризис.

Разъяснительная работа по подготовке
к кризисам ведётся уже десятилетиями,
но она проходит в пределах сфер ответ-
ственности каждого отдельно взятого
госучреждения. Поэтому выпуск со сто-
роны государства инструкций для насе-
ления не представляет собой ничего но-
вого. Новым здесь однозначно является
то обстоятельство, что мы собрали знания
и опыт нескольких учреждений, сделав
эту информацию доступной на единой
платформе для всех жителей Эстонии. 

Инструкция составлена на эстонском,
русском и английском языках и опубли-
кована на интернет-странице www.kriis.ee,
а также в издании «Правила поведения
в кризисных ситуациях». Последний до-
кумент доступен в библиотеках по всей
Эстонии, а совсем скоро он поступит и в
большинство школ Эстонии, о чём мы
оповестим всех жителей страны через
их адреса электронной почты на eesti.ee
Полезные советы на случай кризисов
можно также получить в мобильном при-
ложении организации Naiskodukaitse
«Будь готов!».

Жители Эстонии умны

Мы связаны друг с другом больше,
чем это кажется в повседневной жизни.
В любой ситуации мы должны быть в
состоянии помочь друг другу. В Эстонии
имеется много сообществ, для которых
кризисные ситуации являются обычной
частью жизни. Я родом из Соомаа, и для
нас паводок никогда не был кризисом.
Мы всегда были к нему готовы и знали,

как поддерживать друг друга – паводок
был объединяющей силой для нашего
сообщества.

Публикацией инструкций мы, во-пер-
вых, хотим создать для всех чувство уве-
ренности и передать знания о том, как
нужно вести себя в подобных ситуациях.
Во-вторых, мы призываем всех поде-
литься своим опытом с соседями, мест-
ными жителями и другими жителями
Эстонии, поскольку знакомство с опытом
друг друга делает нас более информиро-
ванными. Раньше для нас было привыч-
ным делом запасаться едой не только на
неделю, но и на целую зиму. В инструкции
написано много мудрых вещей, о которых
мы в последнее время стали забывать.

Чего государство ожидает от меня?

Я думаю, сегодня у тех, кто когда-
либо переживал кризис, уже больше ра-
диоприемников, работающих на бата-
рейках. Наверняка и спички со свечами
у таких людей переложены с самой ниж-
ней полки шкафа на видное место. Это
первая реакция тех людей, которые на
собственном опыте испытали, что такое
кризисная ситуация. Но это могло бы
стать сигналом для всех нас, чтобы сде-
лать паузу и задуматься о том, как я и
моя семья будем вести себя в подобной
ситуации.

Я призываю всех ознакомиться с ру-
ководством к действию на www.kriis.ee
и продумать уязвимые места своей семьи.
Вот пять моих простых рекомендаций,
которые помогут подготовиться к кри-
зисной ситуации. 

1. Запаситесь продуктами, предметами
первой необходимости, лекарствами и
наличными деньгами для всей семьи,
чтобы их хватило на одну неделю.

2. Продумайте, как поддерживать тепло
у себя дома зимой, если отопление от-
ключится.

3. В кризисной ситуации движение
информации имеет чрезвычайно важное
значение. В случае кризиса государство
распространяет информацию посредством
радиоканалов ERR, а в каждом сообще-
стве найдутся опытные и знающие люди
– познакомьтесь со своими соседями.

4. Обсудите со своей семьёй, как нужно
себя вести, если не удается быстро свя-
заться друг с другом – оговорите, напри-
мер, место встречи, если вы не можете
связаться со своими близкими вследствие
нарушений связи.

5. Держите топливный бак автомобиля
всегда заправленным настолько, чтобы
при необходимости можно было собрать
всю семью и уехать туда, где вас ждёт
подвал, полный картошки и варенья. 

Если вы всё это уже обсудили, то от-
кройте страницу www.kriis.ee и найдите
там больше возможностей, как лучше
подготовить свою семью к кризисам. 

Виола МУРД, 
вице-канцлер по спасению, 

урегулированию кризисов и делам
народонаселения

В последнее время много говорится о теме готовности жителей Эстонии к
кризисам. Эти разговоры носят превентивный характер, поскольку ни одного
реального кризиса на данный момент все же не предвидится. Но ведь разумнее
всего говорить о подготовке к кризисам как раз в спокойной обстановке,
когда есть время всё последовательно продумать и принять нужные меры. 

Государство начало информационную
кампанию по теме подготовки 
к кризисам
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Спорт

Энтузиазм Николая Бобкова и его
сподвижников (это спортсмены и тре-
неры, которые «кудряшовского замеса»)
требует энергозатрат уже на пределе их
возрастного организма. Деньги на турнир,
что выделил город и Союз спорта Ида-
Вирумаа, - «копеечные», а спонсоры
стали бережливее. Для российских бок-
сёров оформить визы обойдётся дороже,
чем получить «кудряшовскую» медаль.
Хотя турнир входит в официальную про-
грамму республиканского боксёрского
союза, однако на горизонте у ведущих
спортсменов или наступающего им на
пятки подрастающего поколения  более
титульные соревнования.

Что касается организации самого тур-
нира, то стоит поставить ей, по  оценке
тренера Владимира Чуркина из Кивиыли,
«отлично».

Участников было немного, они пред-
ставляли Белоруссию, Литву и Эстонию.
От Силламяэ в боях участвовали Илья
Орлов и Никита Аверков. Никита до-
терпел до конца заключительного раунда,
хотя и получил травму. Терпение при-
несло ему «золото». Илье достался со-
перник намного опытнее его – у кохтла-
ярвеского боксёра шесть лет тренировок
и выступлений в турнирах, у Ильи же
нет и года тренировочного стажа. Стоило
ли его бросать в «горнило»? Как считает
Николай Бобков, даже поражения – это
закалка, проверка себя спортсменом на
прочность.

Два боксёра от Силламяэ на турнире

в Силламяэ. Похоже,  бокс в городе скоро
сойдёт на нет? «Идёт смена поколений.
А это всегда непросто. Сейчас у меня
много малышни, но теперешнего уровня
воспитания.  Я иногда не понимаю, как
с ними учителя справляются в школе.
Скажу прямо: дисциплина хромает. Для
ребят 7-8 лет бокс - своего рода игра. А
это - спорт. Он требует сосредоточенно-
сти, упорства, умения работать над собой
в технике и тактике», - сказал Николай
Бобков.

Из взрослых сейчас тренируются пар-
ни в основном для поддержания своей
физической формы, а для ринга нужно
нечто большее. «Семья, дети  - раз,
работа – два. Время и риск. Получил в
бою травму, а завтра на работу. Ладно,
если синяк и работаешь на карьере. Кол-
леги посмеются - и «проехали», а если
человек публичный – врач, к примеру,
или  депутат получил «фингал»? Тут
ведь такую историю местные «кумушки»
могут раздуть, что рад не будешь» -
грустно смеётся тренер.

Николай КЛОЧКОВ 
Фото предоставлено 

спорткомплексом "Калев"

Бокс

Время, которого нет. 
Деньги, которых тоже нет
Что нужно для организации любого серьёзного или даже любительского со-
ревнования? Совпадение наличия денег и времени, а также организаторский
талант. Это подтвердил традиционный силламяэский турнир памяти Юрия
Кудряшова.

Ласнамяэская команда «Ajax», с ко-
торой наши «калевцы» встречались в
первом туре, - не тот соперник, которого
надо бояться. Три очка даже на выезде
наши должны были брать, но имеем «по
нолям». Из событий этого матча отметим:

впервые на взрослом уровне в чемпионате
сыграли Александр Екименко и Никита
Соловьёв.

В минувшее воскресенье соперник
был посерьёзнее – сосед из Нарвы
«Транс-2». В первом туре нарвитяне без

особых хлопот обыграли команду из
Тарту «Таммека-3» (9:0). Скажем так,
размялись перед тем, как идти дальше,
поскольку нарвитяне по составу – фаво-
риты турнира.

И вот первый матч этого сезона на
своём поле проводит «Калев». Погода
для болельщиков хуже, чем для тех, кто
на поле. Там-то можно (и нужно) со-
греться, бегая, а на трибуне не разбе-
жишься. «Транс-2» выиграл 3:1.

6 апреля свой первый матч сезона в
третьей лиге проведёт команда «Силла-
мяэ». Посмотрим, поболеем.

Николай КЛОЧКОВ 

Футбол

Старт дан, дистанция длинная
Чемпионат Эстонии нынешнего года силламяэский «Калев» начал с ничьей
и дебютов.
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Разное

Центр культуры

5 апреля в 18.00 – юбилейный концерт «Мать умеет танцевать»
коллектива «ANTREE 18+». 
12 апреля в 18.00 – концерт “You can feel it all over” вокальной
группы “Капель”.  Цена билета - 3 евро. Билеты в продаже в
кассе Центра культуры.
14 апреля в 18.00 - театр “Санкт-Камеди” представляет аван-
тюрную комедию “Все женщины лгуньи”. Цена билетов - 8-
12 евро. Билеты в продаже в кассе Центра культуры.
26 апреля в 18.00 – концерт лауреата международных премий
студии хореографии “Этюд”. Цена билета - 3 евро. Билеты в
продаже в кассе Центра культуры.

Городской музей
До 27 апреля открыта выставка документальной фотографии
“Истории таинственного города  Палдиски”. Автор Аннела
Самуэль. 

Городская библиотека
По адресу Калда, 12
9 апреля  в 15.00 - фильм «Зайчик»  (1964 г.). 
По адресу Виру, 26
Открыта фотовыставки “Настроения”. Фотографии пред-
ставляет MTÜ Autori foto (Нарва)
10 апреля в 15.00 - ретрокино «Овод» (1955 г.).

Спорткомплекс «Калев»
6 апреля в 12.00 - плавание: 3-й этап молодежной серии.
Бассейн.
6 апреля в 14.00 - футбол: III лига, FC Sillamäe -SK Kadrina.
Искусственное поле.
10 и 11 апреля в 10.30 -  в рамках Месяца сердца ознакоми-
тельные экскурсии по спортивным сооружениям (детский
сад «Jaaniussike»). Бассейн и спорткомплекс.

Наша афиша

Спасатели будут пристально следить за пожарной без-
опасностью и совершать  контрольные рейды. Особое вни-
мание будет уделено разжиганию костров, чтобы предупре-
дить серьёзные разрушения и увеличить осведомлённость
населения о пожарной безопасности.

Поджоги сухой прошлогодней травы, как правило, дело
рук человека. Это рассматривается как намеренное поджи-
гание. Пал травы может начаться от брошенной сигареты,
спички или брошенной стеклянной посуды. Пал травы за-
прещён законом и наказывается штрафом. В результате
поджигания прошлогодней травы умирали люди и были
разрушены дома. Помимо опасности лесам и зданиям от
пала страдают мелкие животные и птицы.

Очень опасны костры, которые разведены без соблюдения
правил пожарной безопасности. Костёр диаметром меньше
метра должен находиться на расстоянии не менее 8 метров
от дома, а костёр диаметром больше  метра можно разводить
на расстоянии не менее 15 метров от строения. Разводить
костёр в саду или неподалёку от дома можно только на не-
возгораемой поверхности, а под рукой стоит иметь перво-
очередные средства для тушения огня (ведро с водой или
огнетушитель). Огонь можно разводить при безветренной
погоде или при слабом ветре (не более 5 м/с). При этом
следует следить за направлением ветра, чтобы искры от
огня не попали на легковоспламеняющиеся материалы.
Огонь нельзя оставлять без присмотра, даже на секунду.
Уходящий последним должен убедиться в том, что пламя
полностью потушено.

По информации Спасательного департамента

С наступлением весны участились выезды спасателей
на тушение прошлогодней травы, а также без присмот-
ра оставленных костров. В этом году спасатели поту-
шили уже свыше 30 возгораний в лесу и в ландшафт-
ной местности.

Пал травы запрещён
законом


